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      FUERZA AÉREA ARGENTINA     

   AGREGADURIA  AERONAUTICA 

 DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA       
ANEXO I


PLIEGO DE BASES Y CONDICIONES PARTICULARES

	Nombre del Organismo:
	DIRECCIÓN General de intendencia


PROCEDIMIENTO DE SELECCIÓN
	Tipo: LICITACION PRIVADA en el Exterior
	N°: 07
	Ejercicio: 2016

	Clase: ETAPA UNICA INTERNACIONAL

	Modalidad: ORDEN DE COMPRA ABIERTA


	Expediente N°:  5.913.589 (FAA)                                                                 Solicitud de Gasto Nº: U-209300-16018


	Rubro comercial: MANTENIMIENTO Y REPARACION DE VEHICULOS


	Objeto de la contratación: “CONTRATAR EL SERVICIO LOGISTICO PARA DAR SOPORTE AL MANTENIMIENTO DE UN (1) HELICOPTERO BELL 212/412, DOS (2) HELICOPTEROS HUGHES 500 D Y SUS COMPONENTES DESPLEGADOS EN CHIPRE”


	Costo del pliego: Sin Costo.


PRESENTACIÓN DE OFERTAS

	Lugar / Dirección
	Plazo y Horario de presentación de las ofertas

	AGREGADURIA AERONAUTICA

DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA

2405 “I” STREET NW- 4th Floor

WASHINGTON, DC 20037

Teléfonos: 202-478-3539/3516

Fax: 202-822-8051

Correo Electrónico: comunicaciones@faaus.org
	Día 19/10/2015 Hasta las 10:00 HS.


ACTO DE APERTURA

	Lugar / Dirección
	Día y Hora

	AGREGADURIA AERONAUTICA

DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA

2405 “I” STREET NW- 4th Floor

WASHINGTON, DC 20037
	Día 19/10/2015 Hasta las 10:00 HS.


	RETIRO, ADQUISICION O VISTA DEL PLIEGO/BASES DEL LLAMADO

	LUGAR
	AGREGADURIA AERONAUTICA

DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA

2405 “I” STREET NW- 4th Floor        

WASHINGTON, DC 20037

	PLAZO
	LUNES A VIERNES (HABILES Y ADMINISTRATIVOS), HASTA LA FECHA Y HORA DEL ACTO DE APERTURA.

	HORARIO
	08:30 A 13:00 HS.


	CONSULTAS AL PLIEGO/BASES DEL LLAMADO

	LUGAR
	AGREGADURIA AERONAUTICA

DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA

2405 “I” STREET NW- 4th Floor        

WASHINGTON, DC 20037

	PLAZO
	LUNES A VIERNES (HABILES Y ADMINISTRATIVOS), HASTA SETENTA Y DOS (72) HORAS ANTES DE LA FECHA FIJADA PARA LA APERTURA.


ESPECIFICACIONES 
	Ren-
glon
	UMO/

Cant.
	NNE/NSN
NREF   -   CFAB
	CÓDIGO Y DESCRIPCIÓN

	

	1
	EA
12
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	PRECIO BASICO DEL SERVICIO LOGISTICO (TARIFA PLANA) PARA DOS (2) HELICOPTEROS HUGHES 500D Y UN (1) BELL 212 / 412, POR UN (1) AÑO.

	2
	C/U

2
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	OVERHAUL / EXCHANGE DE P/N 209-060-221-001 STARTER GENERATOR MOTOR 1 Y2 SE ACEPTARA ALTERNATIVA DE ELEMENTO EN CONDICION OH-OR.

	3
	EA

4
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	CAMBIO DE STRAPS ASSY P/N 204-310-101-101 EN MAIN ROTOR HUB P/N 204-012-101-153 Y APLICACIÓN DE ASB 212-142, INCLUYENDO MATERIAL NECESARIO.

	4
	EA

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	MEDICION DE OVALIZACION DE P/N 212-040-001-123 MAIN GEAR BOX

	5
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION DE ELT SEGÚN LO ESPECIFICADO EN 14CFR PART 91.413

	6
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION DE ALTIMETER AND PILOT STATIC SYSTEM SEGÚN LO ESPECIFICADO EN 14CFR PART 91.411

	7
	C/U

3
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION MAYOR DE 300 HS DE ACUERDO CON LO DETALLADO EN ANEXO 1 ESPECIFICACIONES TECNICAS, BAJO EL TITULO 2 – RESPONSABILIDADES DE LA EMPRESA, PARRAFO 5, INCISO 1º).

	8
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	OVERHAUL / EXCHANGE DE P/N 23032-022 STARTER GENERATOR POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, SE ACEPTARA ALTERNATIVA DE ELEMENTO EN CONDICION OH-OR

	9
	C/U

4
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	PROVISION DE P/N A218-100646-03 SWITCH TRIM SE ACEPTARA LA PROVISIOIN DE P/N ALTERNATIVO VALIDO COMO REEMPLAZANTE, PARA LO CUAL DEBERA ADJUNTARSE LA DOCUMENTACION QUE RESPALDE TAL CONDICION

	10
	C/U

2
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	PESO Y BALANCE DE AERONAVE

	11
	C/U

2
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION DE ELT SEGÚN LO ESTABLECIDO EN 14 CFR PART 91.413

	12
	EA

2
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION DE TRANSPONDER SEGÚN LO ESPECIFICADO EN 14CFR PART 91.413

	13
	C/U

2
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	INSPECCION DE ALTIMETER AND PITOT STATIC SYSTEM SEGÚN LO ESPECIFICADO EN 14 CFR PART 91.411

	14
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 212-040-001-123 MAIN GEARBOX S/N ABW52008.

	15
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 23053176 BLEED VALVE S/N FF49070

	16
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	OH/EXCH DE P/N 205-040-300-001 BRAKE QUILL S/N A-189

	17
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 212-040-363-103 MAIN INPUT QUILL S/N A12-6166

	18
	C/U

1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 369D25515 DRIVESHAFT S/N 0353

	19
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 270-2436-040 CONTROL TRANSPONDER S/N 2319 POR UN ELEMENTO EB CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN

	20
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N IN-12-1 RMI (INDICATOR ADF) S/N 1609 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN

	21
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 941059-1 UHF/FM TFM-403 S/N J0306 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN EL S/N A PROVEER DEBERA SER IGUAL O SUPERIOR A J0200.

	22
	C/U
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 622-1396-002 VHF/AM 618M-3A S/N 5527 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	23
	C/U
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N A301-6W CONTROL COMM S/N 77010005 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	24
	C/U
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 212-070-122-101 INDICATOR AIRSPEED S/N T10963-51 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	25
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 212-070-160-007 TORQUE INDICATOR S/N SD662 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	26
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 369H4526-7 TORQUE INDICATOR S/N 648 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	27
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 369A4521-7 TORQUE INDICATOR S/N 0309 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	28
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 212-070-116-5 IND GEARBOX S/N UNK POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	29
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 369A4514-3 ENGINE POWER OUT S/N 2810M POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	30
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N VR214 VOLTAGE REGULATOR S/N A596 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	31
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N IA250-1D STATIC INVERTER S/N A0036011 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	32
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 204-060-762-5 ACTUADOR LINEAL S/N 1965 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	33
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 369A7170-11 TRIM LATERAL S/N 383 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	 34
	C/U
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 23065104 FUEL CONTROL UNIT S/N 85030008.

	35
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 2524644-30H FUEL CONTROL UNIT S/N 318759.

	36
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 23065123 GOVERNOR S/N 84250050.

	37
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 369A7010-501 ONE WAY LOCK ASSY S/N 1665 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	38
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 500N5215 M/T DRIVESHAFT S/N 0856 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	39
	EA
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	RECORRIDA GENERAL DE P/N 369A5350-21 OVERRUNNING CLUTCH S/N 103719. 

	40
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 41001140-001 SERVO ACTUATOR S/N 472 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	41
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 41001140-001 SERVO ACTUATOR S/N 42 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.

	42
	CU
1
	10164


	DMA - SERVICIO ESPECIAL - SERV LOG MANT AERONAVE - DMA

3-3-2-3037/0004

	
	EXCH DE P/N 622-1270-001 TRANSPONDER TDR 90 S/N 12994 POR UN ELEMENTO EN CONDICION OH, REPAIRED NEW O FN.


CLÁUSULAS PARTICULARES

	1- MARCO LEGAL

La presente se regirá por el Decreto Delegado Nº 1023/01 y su reglamentación el Decreto Nº 893/12.

2- COORDINACIÓN: 
La Dirección Técnica y Logística de la Agregaduría Aeronáutica adjunta a la Embajada Argentina en los Estados Unidos de América  estará a cargo de todas las coordinaciones que requieran el Proveedor y el Usuario para las gestiones de esta contratación.

3- MONEDA DE COTIZACIÓN Y PAGO: 
Las cotizaciones se formularán en DÓLARES ESTADOUNIDENSES moneda en que se efectuará el pago contra presentación de facturas conformadas.

4- CANTIDAD DE COPIAS DE LA OFERTA: 
La oferta deberá presentarse en original y copia. 

5-  REQUISITOS DE LAS OFERTAS: 
a) La Oferta deberá presentarse impresa en tinta en idioma inglés y en español, la totalidad de la oferta deberá estar firmada y asimismo acreditada la personería del firmante de la misma.   

b) Se rechazarán las ofertas escritas en lápiz.

c) A efectos de valorizar correctamente las provisiones a realizar, se tendrá en cuenta que todos los aranceles, tasas, fletes, traslados, alojamiento y otros gastos involucrados que le demanden al cocontratante cumplir con las prestaciones requeridas, correrán por su exclusiva cuenta, no reconociendo la FAA por tal motivo, gastos adicionales ó pagos extras, aun que fueran debidamente explicitados.

d) Deberá Consignar un precio unitario y cierto, en números, con referencia a la unidad de medida establecida, el precio total del renglón en números, las cantidades ofrecidas y el total general de la oferta.
e) En la cotización se deberá especificar claramente la condición, garantía técnica y tiempo de entrega de los bienes ofertados en cada ítem. Se deberán cotizar las cantidades de cada ítem solicitadas, se desestimará aquellas que ofrezcan cantidades no requeridas.
f) La oferta deberá especificar, para cada renglón, la cantidad máxima de unidades que el oferente está dispuesto a proporcionar  en oportunidad de la recepción de cada solicitud de provisión.

g) Los servicios de mantenimiento sobre aeronave completa, motor o hélice, requeridos a “El Cocontratante”, se deberán efectuar por Talleres de Mantenimiento Aeronáutico reconocidos / habilitados por la DIGAMC como Organización de Mantenimiento Aeronáutico de la Defensa (OMAD) u Organización de Mantenimiento Aeronáutico de la Defensa Satélite (OMADSAT), con las especificaciones de operación y alcances que correspondan al tipo de mantenimiento requerido (DIRAM 8 C10). 

h) La empresa oferente deberá presentar antecedentes indicando la cantidad de años enteros comprobables y verificables por haber brindado un servicio similar al definido en párrafos 1 a 4. del Titulo 1 – GENERALIDADES del presente pliego. Se debe acreditar experiencia de haber brindado apoyo o soporte logístico a operaciones reales con helicópteros sometidos a elevadas exigencias de disponibilidad diaria en servicio.

Serán descartadas las ofertas que no adjunten la documentación solicitada.
6- GARANTÍA: 
Respetando los usos y costumbres del país no se requieren las Garantías usuales (de mantenimiento de oferta y de cumplimiento de contrato) que deberían avalar esta contratación. No obstante lo dispuesto, todos los oferentes y adjudicatarios contraen la obligación de hacer efectivos los importes que hubiese correspondido integrar en concepto de garantías a requerimiento de la jurisdicción o entidad contratante, en caso de resolución del organismo contratante que así lo disponga, sin que pueda interponer reclamo alguno sino después de realizado el pago
7- VALIDEZ DE LAS OFERTAS: 
SESENTA (60) días corridos contados a partir de la fecha del acto de apertura. Este plazo se prorrogara en forma automática por un lapso igual al inicial, salvo que el oferente manifieste en forma expresa su voluntad de no renovar el plazo de mantenimiento con una antelación mínima de DIEZ (10) días corridos al vencimiento de cada plazo.
8- DERECHO DE INCREMENTAR O REDUCIR LA ORDEN DE COMPRA O CONTRATO: 
El aumento o la disminución del monto total del contrato será facultad unilateral de la Fuerza Aérea Argentina, hasta el límite del VEINTE POR CIENTO (20%).

En los casos en que resulte imprescindible para la Fuerza Aérea Argentina el aumento o la disminución podrán exceder el VEINTE POR CIENTO (20%), y se deberá requerir la conformidad del cocontratante, si esta no fuera aceptada, no generara ningún tipo de responsabilidad al proveedor ni será pasible de ningún tipo de penalidad o sanción. En ningún caso las ampliaciones o disminuciones podrán exceder del TREINTA Y CINCO POR CIENTO (35%) del monto total del contrato, aun con consentimiento del cocontratante.

9- LUGAR DE ENTREGA

UPPER MARLBORO (USA) (Incoterm 2010).
10-  CONDICION DEL MATERIAL
Según Anexo 1 punto  4- Condiciones bajo las cuales se deben proveer los Bienes y Servicios.
11- FORMA DE ENTREGA 

Dentro del Plazo de entrega, el Cocontratante deberá entregar la totalidad de los bienes requeridos en la Solicitud de Provisión. Podrá realizar entregas por cada renglón adjudicado, siempre y cuando entregue la totalidad del mismo. No se aceptarán entregas parciales de un mismo renglón.

En el Área Logística Palomar se pondrá a disposición del Cocontratante, el elemento F/S a partir de la emisión de  Solicitud de Provisión. 

12- PLAZO DE ENTREGA

CUARENTA Y CINCO (45) días hábiles, a partir de la notificación de la solicitud de provisión. Los plazos de entrega se computaran en días hábiles inmediatos siguientes a la fecha de perfeccionamiento del contrato.
13- DURACION DEL CONTRATO:
DOCE (12) meses contados a partir del perfeccionamiento del contrato o hasta agotar el monto máximo de la misma, lo que ocurra primero.

14- GARANTÍA DEL MATERIAL
TRESCIENTAS (300) Hs de vuelo o SEIS (6) meses de operación lo que ocurra primero, a partir de la entrega en destino. 
15- FORMA Y LUGAR DE PRESENTACIÓN DE FACTURAS:  
Las facturas deberán ser emitidas en original y dos copias, debidamente firmadas, y presentadas ante la Dirección Técnica y Logística, a la dirección:

AGREGADURIA AERONAUTICA

DIRECCION TECNICA Y LOGISTICA

2405 “I” STREET NW- 4th Floor

WASHINGTON, DC 20037
16- CRITERIOS DE SELECCION:

La evaluación técnica de las ofertas se realizara de acuerdo a la “ecuación polinomica” según Apéndice 7.
17- REGULACIONES DE PAGO: 
El pago se realizará mediante transferencia bancaria o cheque

Deberá informarse a los efectos, la siguiente información:

· NOMBRE DEL BENEFICIARIO FINAL.

· DIRECCIÓN DE LOS BENEFICIARIOS.

18- OPCION A PRORROGA

NO

19- SOLICITUDES DE PROVISION – FRECUENCIA-  PLAZO DE ENTREGA

Las solicitudes de provisión se realizaran aproximadamente con una frecuencia mensual.

El cocontratante estará obligado a proveer hasta el máximo de unidades determinadas en el Pliego de Bases y Condiciones Particulares.

La cantidad máxima a solicitar por cada solicitud de provisión será de acuerdo al Apéndice 9.
La no emisión de solicitudes de provisión durante el lapso de vigencia del contrato, o la emisión de dichas solicitudes por una cantidad inferior a la establecida como máxima en la orden de compra, no genera ninguna responsabilidad para la Administración Nacional y no dará lugar a reclamo ni indemnización alguna a favor de los cocontratantes.
20- ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS PARA LA CONTRATACIÓN DE UN SERVICIO LOGÍSTICO PARA DAR SOPORTE AL MANTENIMIENTO DE UN (1) HELICÓPTERO BELL 212 Y DOS (2) HELICÓPTEROS HUGHES 500D, Y DE SUS COMPONENTES ASOCIADOS, DESPLEGADOS EN LA REPÚBLICA DE CHIPRE (UNFICYP - UNITED NATIONS FORCE IN CYPRUS) 

1 - GENERALIDADES

1.
El Servicio Logístico (SL) deberá asegurar el abastecimiento de bienes y servicios a requerimiento de la FUERZA AÉREA ARGENTINA (FAA) para el Mantenimiento, a efectos de dar el soporte necesario a las operaciones aéreas desarrolladas bajo mandato de la ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS (ONU), con UN (1) Helicóptero Bell 212/412  y DOS (2) Helicópteros Hughes 500D  desplegados en la República de CHIPRE.

2.
“El Cocontratante” tendrá la responsabilidad de mantener una estructura organizacional con capacidad de satisfacer la demanda de bienes y servicios que la FAA requiera, para desarrollar una actividad de OCHOCIENTOS CUARENTA (840) horas de vuelo anuales en los Helicópteros Hughes y CUATROCIENTOS OCHENTA (480) horas de vuelo anuales en el Helicóptero Bell 212/412.

3.
El contrato tendrá una duración de DOCE (12) meses.

4.
La estructura y organización del SL deberá asegurar el abastecimiento de la totalidad de bienes y servicios que, a requerimiento de la FAA, se soliciten por ser necesarios para realizar el Mantenimiento de los Helicópteros, incluido sus motores, componentes dinámicos, rotables, reparables, equipos y partes integrantes de todos los sistemas y subsistemas de cada una de las aeronaves que requieran algún tipo de intervención.

2 - RESPONSABILIDADES DE LA EMPRESA

5.
“El Cocontratante” del SL tendrá la responsabilidad  de cumplir, a requerimiento de la FAA,  con lo que a continuación se detalla:

1st) La provisión de los bienes y/o servicios definidos en APÉNDICE 1 - BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR. 

2nd) La provisión los Repuestos, Insumos, o Servicios que sean necesarios para realizar el Mantenimiento No programado (o imprevisto) que surja a consecuencia de la ejecución de los servicios requeridos  en APÉNDICE 1 - BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR.

3rd) Las exigencias de calibración de  equipos, utilajes y herramientas definidos en APÉNDICE 2 – CALIBRACIÓN DE EQUIPOS, UTILAJES Y HERRAMIENTAS, lo que será considerado como parte de la Tarifa Plana. 

4th) La provisión de los  elementos definidos en APÉNDICE 3 – INSUMOS Y CONSUMIBLES A PROVEER, necesarios para realizar el mantenimiento durante la vigencia del presente contrato, lo que será considerado como parte de la Tarifa Plana. 

6.
“El Cocontratante” deberá mantener a su costo y cargo en la Republica de CHIPRE, los medios necesarios (materiales y humanos) para realizar el seguimiento de las tareas derivadas del SL en el lugar de despliegue, lo cual será considerado como parte de la Tarifa Plana.

7.
“El Cocontratante” deberá mantener a su costo y cargo en la Republica ARGENTINA, los medios necesarios (materiales y humanos) para realizar la coordinación con la FAA y el seguimiento de las tareas derivadas del SL brindado en Chipre lo cual será considerado como parte de la Tarifa Plana.

8.
“El Cocontratante” se deberá hacerse cargo de todos los gastos correspondientes a la totalidad del funcionamiento del SL, los correspondientes a los impuestos y todo otro gasto que ello demande, lo cual será considerado como parte de la Tarifa Plana.

9.
Las tareas de mantenimiento se deberán realizar en un todo de acuerdo con lo establecido por los fabricantes en la documentación técnica de base (manuales de mantenimiento) e indicaciones mandatorias (Boletines de Servicio, Cartas o Notas de Servicio y/o Información, Boletines Técnicos, etc.) y las directivas de aeronavegabilidad emitidas por la Autoridad de Aeronavegabilidad Militar Conjunta (DIGAMC).

3 – TARIFA PLANA

10.
La Tarifa Plana se refiere al precio fijo que el oferente establece por desarrollar, organizar y mantener disponibles los medios (materiales, personales, financieros y organizacionales) de “El Cocontratante”, que serán necesarios para cumplir con las exigencias del contrato. 

11.
Este Precio Básico o Tarifa Plana será cotizado por mes (precio unitario), y el precio total será el que resulte de sumar las doce (12) cuotas mensuales fijas e iguales. Además, la Tarifa Plana se compone de los siguientes bienes y servicios:

1º) Los servicios tales como efectuar la coordinación con la FAA y el seguimiento de las tareas derivadas del SL en el lugar de despliegue, incluyendo otros no específicamente enumerados, como el transporte desde el lugar de obtención de los bienes y servicios requeridos hasta la base de FAA en UNFICYP (flete, seguros, servicios aduaneros, impuestos, costos financieros, permisos, etc.), las certificaciones  y habilitaciones de talleres, etc., y todo otro gasto o gestión en general, que demande la puesta a disposición en mano del personal de la FAA, de todos los bienes y servicios necesarios para realizar el mantenimiento sobre el material aéreo y terrestre desplegado en CHIPRE, en oportunidad y bajo las condiciones exigidas en el presente Pliego. 

2º) La calibración del equipamiento descripto en APÉNDICE 2 - CALIBRACIÓN DE EQUIPOS, UTILAJES Y HERRAMIENTAS del presente Anexo.

3º) Los materiales, insumos y consumibles que sin ser repuestos, accesorios y conjuntos, son normalmente utilizados para realizar las tareas de mantenimiento y que se detallan en APÉNDICE 3 – INSUMOS Y CONSUMIBLES A PROVEER del presente Anexo (por ejemplo, los enumerados a continuación sin ser taxativos: líquidos y fluidos de limpieza en general, detergentes, solventes, alcohol, metil etil ketona, cintas de todo tipo, scotch brite, lijas, pinceles, trapos, vaselina, lanolina, elementos de limpieza, detergentes de uso especial para aeronaves y motores, contamatic green, kit de limpieza, kit de tintas penetrantes, alambre de frenar, filtros, pinturas, las grasas, líquidos anticorrosivos y todos los aerofluidos y aerolubricantes con excepción del combustible). 

4 – CONDICIONES BAJO LAS CUALES SE DEBEN PROVEER LOS BIENES Y SERVICIOS 
12.
 
Los bienes y servicios que la FAA requiera al “El Cocontratante”, en general deberán ser provistos en la Unidad Aérea Argentina en UNFICYP, los cuales serán recibidos por personal de la FAA del Organismo Técnico de Mantenimiento Aeronáutico Satélite (OTMASAT)  desplegado en CHIPRE. 

13.
Eventualmente y dependiendo de las particulares circunstancias del escenario imperante al momento en que la FAA formule los requerimientos, el “Cocontratante” deberá realizar la entrega de bienes en: 

1st) Las instalaciones de los depósitos de consolidación que la FAA tiene en la localidad de Upper Marlboro, Maryland, en ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA y/o,
2nd) En las instalaciones del Área de Material Quilmes, en la República Argentina y/o,

3rd) En cualquier otro lugar que la FAA específicamente determine al formular el requerimiento.

14.

La totalidad de los gastos que se generen por la entrega en cualquiera de los lugares mencionados en incisos precedentes, serán considerados como parte de la Tarifa Plana.

15.
 
La totalidad de los servicios que la FAA requiera a “El Cocontratante”,  deberán ser provistos de la siguiente forma:

1st) Los servicios de mantenimiento sobre aeronave completa, motor o hélice, requeridos a “El Cocontratante”, se deberán efectuar por Talleres de Mantenimiento Aeronáutico reconocidos / habilitados por la DIGAMC como Organización de Mantenimiento Aeronáutico de la Defensa (OMAD) u Organización de Mantenimiento Aeronáutico de la Defensa Satélite (OMADSAT), con las especificaciones de operación y alcances que correspondan al tipo de mantenimiento requerido (DIRAM 8 C10). 

2nd) Para el resto de los productos y partes, podrán ser aceptados cuando cumplan lo determinado en el punto 8.C.40 (a) y (b) de la DIRAM 8.

5 – BIENES Y SERVICIOS NO PROGRAMADOS (IMPREVISTOS).

16.
Ante la ocurrencia de cualquier evento de mantenimiento imprevisto que surja durante la ejecución de los servicios requeridos en la presente contratación, que impidan la cumplimentación de la tarea iniciada y en consecuencia la disponibilidad de la aeronave, que por su carácter de imprevisto, no fuera contemplado en la cotización inicial, la FAA podrá efectuar una Contratación Directa con “El Cocontratante” a fin de solucionar el evento no previsto  y no demorar la puesta en servicio de la aeronave.
17.
Determinada la necesidad de ejecutar la tarea de mantenimiento, el  DMMA solicitará a “El Cocontratante” una cotización relacionada con la provisión de bienes o servicios, quien deberá responder al requerimiento dentro de las 24 horas de tomado conocimiento, con un informe que contenga: 

1º) Detalle, condición, cantidad, precio unitario y precio total de los materiales a utilizar en la reparación.

2º) La mano de obra, indicando la cantidad de horas hombre necesarias, su precio unitario y precio total.

3º) Plazo de entrega/ plazo de finalización de los servicios requeridos.

4º) Si el informe contempla el Exchange de componentes, el orden de prelación será FN OEM, FACTORY NEW (FN), OH, SV.

18.

En caso de ser necesaria una parte que no esté detallada en los Catálogos de precios (Apéndice 5 y 6), se evaluará la cotización tomando como referencia contrataciones previas similares o valores de mercado.

19.
La FAA a través del DMMA conforme al análisis de conveniencia correspondiente, podrá rechazar o aprobar citada cotización y  proceder a efectuar una contratación directa (Adjudicación Simple por Especialidad) previstos en los apartados del inciso d) del artículo 25 del Decreto Delegado Nº 1.023/01. 

6 - RECEPCION DE LOS BIENES Y SERVICIOS

20.
La recepción de los bienes y servicios que “El Cocontratante” entregue bajo las condiciones del presente Pliego de Especificaciones Técnicas, tendrá fundamentalmente las siguientes modalidades:

1st) Para los bienes y servicios con entrega en UNFICYP

a) Recibe el Jefe del Componente Técnico de FAA desplegado en CHIPRE.

b) Recibe el Jefe de la Representación Técnica en Planta constituida específicamente para esta situación.

2°) Para los bienes y servicios con entrega en los depósitos de consolidación que la FAA tiene en Upper Marlboro (USA), recibe el Director Técnico y Logístico de la Agregaduría de la FAA en EEUU por medio de su Jefe de la Terminal de Carga (TDC - USA).

3°) Para los bienes y servicios con un lugar de entrega diferente que específicamente la FAA determine, se indicará en oportunidad el organismo receptor.

7 – PRESENTACION DE LAS OFERTAS Y FORMA DE COTIZAR

21.
La empresa oferente deberá cotizar en dólares estadounidenses la totalidad de los siguientes ítems detallados en APÉNDICE 1 - BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR (el bloque completo), siendo su incumplimiento causa de desestimación de la oferta:

1º) Renglón 1: Precio Básico (o Tarifa Plana) del SL. Este Precio Básico o Tarifa Plana será cotizado por mes (precio unitario), y el precio total será el que resulte de sumar las doce (12) cuotas mensuales fijas e iguales.

2º) Renglón 2 al 42: Precio de los efectos y servicios listados en APÉNDICE 1 - BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR. La garantía deberá ser como mínimo de SEIS (6) meses o TRESCIENTAS HORAS (300) DE OPERACIÓN, lo que ocurra primero. 

22.
Para el caso de surgir requerimientos de bienes y/o servicios imprevistos, adicionales a la presente contratación, se tomará como referencia de precio:  a) para Servicios el costo de hora hombre y b) para Bienes el Handling fee adicional a los catálogos de precios, para lo cual deberá:

1º) Indicar porcentaje adicional (handling fee) a catálogos de precios Hughes y Bell (Apéndices 5 y 6), ofertado para precios de partes de hasta USD 15.000,00.-

2º) Indicar porcentaje adicional (handling fee) a catálogos de precios Hughes y Bell (Apéndices 5 y 6), ofertado para precios de partes superiores a USD 15.000,00.-

3º) Indicar Costo de la Hora hombre de un personal técnico de mantenimiento aeronáutico desplegado en la UAA Chipre. 

23.
La empresa oferente deberá presentar antecedentes indicando la cantidad de años enteros comprobables y verificables por haber brindado un servicio similar al definido en párrafos 1 a 4. del Titulo 1 – GENERALIDADES del presente pliego. Se debe acreditar experiencia de haber brindado apoyo o soporte logístico a operaciones reales con helicópteros sometidos a elevadas exigencias de disponibilidad diaria en servicio.  

8 - CRITERIOS PARA EVALUAR LAS OFERTAS

24.
La adjudicación se realizará a partir de comparar diferentes aspectos de la contratación según lo determinado en APÉNDICE 7 – EVALUACIÓN DE ATRIBUTOS PARA LA SELECCIÓN DE LA MEJOR OFERTA, con el objeto de facilitar la comparación de las propuestas a través de la ponderación de los puntos considerados como relevantes.
9 – INCUMPLIMIENTOS
25.
Si “El Cocontratante” no pudiera cumplir en algún caso específico con la obligación contraída de proveer, en las condiciones establecidas, algunos de los bienes o servicios requeridos por la FAA y cuya responsabilidad ha sido otorgada por el presente Pliego de Especificaciones Técnicas, deberá informar inmediatamente y de manera fehaciente al DMMA esta imposibilidad. 
26.
Para estas situaciones la FAA tendrá las atribuciones de:
1º) Imponer una multa del VEINTE POR CIENTO (20%) del valor del bien/servicio requerido explícitamente por el Departamento de Mantenimiento del Material Aéreo. 

2º) Contratar la provisión de estos bienes y servicios directamente a alguna otra Empresa en condiciones de proveerlos, a efectos de atenuar y/o evitar el incumplimiento de las disponibilidades comprometidas ante ONU en la respectiva LOA vigente. 

10 – PROVISIÓN Y FACTURACION DE LOS SERVICIOS

27.
Los servicios por Tarifa Plana y los incluídos en el APÉNDICE 1 – BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR, serán requeridos al “El Cocontratante” a través de “Solicitudes de Provisión”,  cuya facturación podrá presentarse en forma parcial una vez ejecutados.

11 - PENALIDADES

28.

En caso de que “El Cocontratante” no pueda entregar algún bien o servicio requerido, y en consecuencia la falta de los mismos no permita sostener en CHIPRE la disponibilidad de aeronaves en servicio, la Dirección de Mantenimiento de Material a través del Departamento de Mantenimiento de Material Aéreo, informará al Departamento de Inspección y Aseguramiento de la Calidad de la Dirección General del Material (Organismo que recibe la facturación mensual), los días de incumplimiento en base a la disponibilidad exigida para cada tipo de aeronave. En este caso, se deberá aplicar un descuento en la facturación, de acuerdo con el siguiente detalle:

1º) Los días de incumplimiento de la disponibilidad de aeronaves atribuibles a “El Cocontratante” y que ocasiona que alguna de las aeronaves no esté en servicio operativo, se contarán a partir del vencimiento del plazo de entrega previsto. Cuando “El Cocontratante” demuestre fehacientemente que por razones de fuerza mayor o caso fortuito, incurrió en tal incumplimiento, no se aplicarán penalidades. La Fuerza Aérea deberá dar reconocimiento explícito en tales circunstancias.

2º) El monto del descuento para el mes de incumplimiento de la disponibilidad de alguna de las aeronaves, se calculará sobre el monto del pago mensual por el Servicio Básico (o Tarifa Plana). 

3º) El cálculo del descuento en concepto de incumplimiento mencionado en inciso 1º) precedente, será de: Monto Mensual Estimado Preventivamente dividido por Cantidad de Días del Mes, multiplicado por la Cantidad de Días de Incumplimiento.

29.
Todos los aspectos contractuales y legales no previstos en las presentes Especificaciones Técnicas, se regirán por lo establecido en el Artículo 99 – ORDEN DE PRELACIÓN del Decreto Nº 893/12.
12 – RESCISIÓN DE CONTRATO

30.
Si durante la vigencia del Contrato, se incurriera en incumplimiento en el nivel de disponibilidad mensual de aeronaves exigida por ONU, por un período de TRES (3) meses consecutivos o CINCO (5) meses en forma alternada, atribuible a responsabilidad de “El Cocontratante”, la FUERZA AÉREA ARGENTINA tendrá la atribución de rescindir el presente Contrato.

31.
Durante la vigencia del Contrato la FUERZA AÉREA ARGENTINA tendrá la atribución de rescindir el presente Contrato en forma unilateral sin perjuicio para la misma con la obligación de avisar previamente a “El Cocontratante” con un periodo de tiempo de al menos TRES (3) meses.

13 – LISTADO DE APÉNDICES      

32.
A continuación se listan los Apéndices que forman parte indivisible del Presente Pliego de Especificaciones Técnicas:

1º) APÉNDICE 1  – BIENES Y SERVICIOS A COTIZAR.

2º) APÉNDICE 2 -  CALIBRACIÓN DE EQUIPOS, UTILAJES Y HERRAMIENTAS (TARIFA PLANA).

3º) APÉNDICE 3 – INSUMOS Y CONSUMIBLES A PROVEER (TARIFA PLANA).

4º) APÉNDICE 4 – DETALLE INSPECCIÓN MAYOR PROGRAMADA DE 300 HS. DE HELICÓPTERO HUGHES 500D

5º) APÉNDICE 7 – EVALUACION DE ATRIBUTOS PARA LA SELECCIÓN DE LA MEJOR OFERTA.

6º) APÉNDICE  8 – TÉRMINOS DEFINIDOS.
7º) APENDICE 9- CANTIDADES MAXIMAS A REQUERIR Y FRECUENCIA.
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